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Aitäh, et valisite ProSafety turvadušid, mis on valmistatud kvaliteetsetest materjali-
dest teie ohutuse tagamiseks. ProSafety  turvadušid on kavandatud minimeerima
õnnetuste tagajärgi, millega töötajad võivad kokku puutuda ja mis võivad põhjustada
tõsiseid vigastusi.

Esimesed 10–15 sekundit on kriitilised ohtlike, 
eriti söövitavate ainetega kokkupuute
korral. Ravi viibimine, isegi lühikese aja jooksul, 
võib põhjustada tõsiseid vigastusi.

ProSafety  turvadušid on kavandatud aktiveeritavaks 
vähem kui 1 sekundiga ja nad jäävad aktiveerituks, 
kuni kasutaja sulgeb ventiili.

Kroppsduschar är designade och avsedda för installation 
i områden där arbetande personer kan utsättas för frätande 
och farliga kemikalier, vilket innebär risk för hud- eller ögonkontakt 
i potentiellt farliga miljöer.  

Nödduschar används vid olyckor för att skölja ögon och kropp från 
farliga kemikalier. Efter tillräcklig sköljningstid kan den skadade 
personen föras vidare för medicinsk vård.  

Kroppsduschens draghandtag öppnar kulventilen, och vatten 
börjar flöda från duschhuvudet med det flöde som krävs enligt 
nödduschstandarder.  
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HOIATUS! 
•	 Ärge kasutage PROSAFETY silma/näodušši ilma seda kasutusjuhendit täielikult läbi lugemata.

•	 Süsteemi paigaldamine ja hooldus peaks toimuma ainult koolitatud personali (volitatud toru-
lukksepp ja elektrik) poolt.

•	 Kontrollige kõiki kinnitusvahendeid ja ventiile, mis võivad olla transpordi ajal lahti tulnud.

•	 Silma/näodušši tulev vesi peab olema joogikõlbulik.

•	 PROSAFETY silma/näodušš tuleb paigaldada võimalikult lähedale ohtlikule alale.

•	 PROSAFETY silma/näodušš tuleb paigaldada alale, kus lisaohtu ei esine.

•	 Soovitatav vee temperatuur on 16–37°C.

•	 Kõik töötajad, kes puutuvad kokku ohtlike ainetega, peavad kasutama süsteemi asjakohasel 
ja õigel viisil. Sobiv asukoht turvadušile tuleb kindlaks määrata ja vajalik kasutusjuhend tuleb 
anda töötajatele.

•	 Turvadušš peab olema hädaolukordadeks kasutusvalmis.

•	 Eemaldage osad pakendist ja kontrollige, et kõik osad on kohal. Kui osad puuduvad, ärge pai-
galdage dušši enne, kui saate puuduvad osad.

•	 Loputage veetoru enne paigaldamise alustamist ja ka pärast paigaldamise lõppu.

•	 Kontrollige turvadušši lekete suhtes. Seadme veevarustus peab olema alaliselt sisse lülitatud.
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PAIGALDUSJUHISED
1. Ühenda jalus duši ja kehadusši toruga (nr: 1–1), kee-

rates hoolikalt kinni.
2. Teine kehadusši toru ja dušiosa (nr: 2–2) kinnitatakse

kokku.
3. Kolmas kehadusši toru ja dušiosa (nr: 3–3) kinnitatak-

se kokku.
4. Dušiotsik allpool (nr: 4–4) kinnitatakse kokku; dušiot-

sik peab olema jalusal nähtaval.
5. Tiheduse tagamiseks kasuta teflonlinti või muud

sobivat torutihendit.
6. Valmis monteeritud dušš kinnitatakse põrandale jalu-

saluse nelja ava kaudu. Kinnitamiseks võib kasutada
M10 polte.

7. Dušš saab otse ühendada veevarustusvõrku 1” ühen-
dusega.

8. Duši ventiile tuleb kasutada kord nädalas, et tagada
süsteemi töökindlus ja valmisolek.

NR KIRJELDUS MATERJAL

5 Tõmbekang duši aktiveerimiseks Roostevaba teras 

4 Vee sissevõtuühendus 1" (sisemine keere) Roostevaba teras  

3 Torud Roostevaba teras 

2 1" Pallventiil Roostevaba teras 

1 Filtriga dušiotsik (Ø300mm) Roostevaba teras 
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• Lihtne ja kompaktne konstruktsioon

• Lai valik erinevaid versioone vastavalt kliendi
vajadustele

• Lihtne ja kiire paigaldus
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+ 358 20 771 3367
info@prosafety.fi
prosafety.fi

Lukkosepänkatu 14
20320 Turku
020 771 30

KASUTUSJUHEND
•	 Kõik ohtlikele ainetele sattunud isikud peaksid puhastama oma silmad, näo või kokkupuutunud 

kehaosad, avades silma- ja/või kehadusši pallventiili.  
•	 Kui piirkonnas on mitu ohtlikku tegurit, peaks seal olema mitu hädaabidušši.  
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HOOLDUS  
•	 Pese seade sooja vee ja puhastusvahendiga ning kuivata pärast iga kasutuskorda.  
•	 Katlakivi tekke või ummistuste vältimiseks aktiveeri dušš kord nädalas.   

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON (Originaalne ELI vastavusdeklaratsioon)
Tarnija,
Projecta Oy
Lukkosepänkatu 14
20320 TURKU
Tel: +358 (0)20 771 30
info@projecta.fi

kinnitame ainuisikuliselt, et järgmine toode
Seade: Kehadušš
Kaubamärk: ProSafety
Mudel/tüüp: PROS15021000 (15021000)

vastab
ohutusdirektiivi EN15154-1 nõuetele.

Turku 22.5.2024
Projecta Oy

Kalle Fontell, tootepealik (volitatud tehnilise dokumentatsiooni koostaja)
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